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[de] Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Webseite, um die erweiterten Hinweise zur Benutzung
zu 6ffnen. Dort finden Sie zusétzliche Informationen zu lhrem Gerét oder Zubehér.

[en] Scanthe QR code or visit the website to open the Further Notices for Use. You can find additional informa-
tion about your appliance or accessory here.

[fr] Scanner le code QR ou visiter le site Web pour ouvrir les informations d'utilisation complémentaires. Vous
ytrouverez des informations supplémentaires concernant votre appareil ou accessoire.

[it] Scansionare il codice QR oppure visitare il sito Web per indicazioni dettagliate sull'uso. Sitrovano informa-
zioniaggiuntive sull'apparecchio o gliaccessori.

[nl]]  Scande QR-code of bezoek de website om de uitgebreide gebruiksinstructies te openen. Hierin vindt u
meer informatie over het apparaat of toebehoren.

[da] ScanQR-koden,eller besag hiemmesiden, for at bne de udvidede anvisninger om anvendelse. Der kan
der findes yderligere oplysninger om apparatet eller tilbeharet.

[no]  Skann(QR-koden eller besak nettstedet for & pne mer informasjon om bruken. Der finner du mer informa-
sjon om apparatet eller tilbeharet.

[svl ScannaQR-kodeneller gatill webbplatsen och dppna de utékade anvandningsanvisningarna. Dar finns
mer information om din apparat eller dinatillbehor.

[fi] Skannaa QR-koodi tai vieraile internet-sivustollamme, jotta voit avata laajennetut kéyttotiedot. Sieltd
|0ydat laitetta tai varustetta koskevia lisétietoja.

[es] Paraabrirlasindicaciones ampliadas sobre el uso, visite la pagina web o escanee el codigo QR. Alli encon-
trard mds informacion sobre el aparato o los accesorios.

[pt] Leiaocaddigo QR ouvisite a pagina web para abrir asindicagdes avangadas relativas a utilizagéo. Ai en-
contrainformacdes adicionais sobre 0 seu aparelho ou acessorio.

[el]  ZopaoteTovkwdIKo QR 1) emokedTeiTe TNV 10TO0EAIDA, VIO Vo avOIEETE TIC BlEUPUPEVEC UTTOBEIEEIC VIO
xpnon. Exei Ba Bpeite mpooOeTeEC MANPOGOPIEC YO TN OUTKEUT OOC M) To EEOPTALIOTOL

[tr]  Aynntilrkullanim bilgilerine ulasmak icin QR kodu taratin veya web sayfasini ziyaret ediniz. Cihaz ve
aksesuarlar ile ilgili ayrintil bilgileri bu sekilde edinebilirsiniz.

[pl]  Abyuzyskac rozszerzone informacje natemat zastosowan urzadzenia, nalezy zeskanowac kod QR albo
wejsS¢ na strone internetowa. Mozna tam znalez¢ dodatkowe informacije natemat posiadanego urzadze-
niaiakcesoriow.

[uk] LloG otpumary noknaaHiLli BKa3iBKN 3 KOPUCTYBAHHA, 3ickaHyiiTe QR-koa a6o Binginalite cant. Tam By
3HalineTe 404ATKOBI BiIOMOCTI Npo npunaa abo npunaana.

[ru]l  YroObl y3Hatb GonbLUE 0 MONB30BaHIN, OTCKaHMPYiATe QR-KOA MK 3aiaUTe Ha CaiT. Tam Bbl HanaeTe 60-
Nee noapo6HbIe CBeAEHNA 0 NPUOOPE 1 NPUHAMIEXHOCTAX.
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BesonacHoctb ru

Be3onacHocTb

® BHMmaTenbHo npounTante AaHHOE PyKOBOACTBO.

= CoxpaHuTe MHCTPYKLMIO M MHPOopMaLMto 0 npubope AnA AanbHelLe-
ro UCNoNb30BaHUA UK ANA NepeAayun cneayroLlemy Bnagenbiy.

MUcnonbayite Nnpubop TONbKO:

B C OPUrMHaNbHbIMKU YaCTAMM U NPUHAANEXHOCTAMM.

= 118 M3MENbYEHUA, PyOKHU, NepeMeLLMBaHWA, MIOPUPOBAHUA U OMYJb-
MMPOBaHWA XUAKUX UK NONYTBEPAbIX NPOAYKTOB.

® B ObLITOBbIX YCIOBUAX W B 3aKPbITbIX MOMELLEHWUAX AOMALLHUX XO-
3AWCTB NPV KOMHaTHOW Temneparype.

= 1117 nepepaboTKu KonmMyecTsa NPOAYKTOB U BpeMeHn 06paboTku, xa-
paKTepHbIX AN1A AOMaLLHEero X03AUCTBa;

® Ha BbicoTe He 6onee 2000 M Haa ypOBHEM MOPSA.

Mocne KaykAoro NPUMEeHeHWA, BO BPeMA 0Tbe3aa, nepea cO0pKon, pas-

OOPKOW MM OYMCTKOM, @ TAKIKE B Cllyyae HencnpaBHOCTU 06A3aTENBHO

oTcoeauHuUTe Npubop OT ceTw.

OT0T Nprbop MOryT UCNONL30BaThb MLA C OrPaHUYEHHBIMU PUBUYECKH-

MU, CEHCOPHbLIMU UK YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM UK HE UMEIOLLIN-

MM JOCTaTOYHOrO ONbiTa UK 3HAHUW, €CNU OHU HAXOAATCA NOA NPUCMOT-

POM MNK Nocne NONYyYEHUA YKasaHui No 6e30nacHOMY UCMOSIb30BAHMIO

npubopa v nocsne Toro, Kak OHW 0CO3HAIM ONACHOCTH, CBA3AHHLIE C He-

npaBu/ibHbIM UCNOIb30BaAHUEM.

JeTAm 3anpeLueHo urpatb ¢ npubopom.

OuncTky 1 obcny)xuBaHue npubopa sanpeLlaeTcA BbINONHATL AETAM.

Mpubop Henb3A ucnonb3oBath AeTAM. He gonyckaiite aeten K npubopy

U ero ceTeBoMy NpPoBoAay.

» [Mpu noakntoueHun npubopa 1 ero aKkcnyaraumm cobnoganTe aaH-
Hble, NPUBEeAEHHbIE HA PUPMEHHOMN TabnnuKe.

» Bo n3bexxaHne onacHoCTen 3aMmeHa NOBPEXAEHHOro CeTeBOro Kabe-
nA AaHHOro npubopa MOXKET ObIThb BbINOSHEHA TONTbKO NPOU3BOAM-
TeNnem WM aBTOpU30BaHHOW UM CEPBUCHOW CIy»X601 TMbOo NnULoM,
MMELLMM aHaNIOrMYHYO KBaIMPUKALMIO.

» KaTteropuuecku 3anpeLlaeTca norpy»<atb npubop B BOAY UK Nome-
LaTb ero B MOCYA0MOEYHYIO MaLLIUHY.

> Morpy)kaTb HOXKY BneHepa B CMeLLUMBaeMbIN NPOAYKT He ryobike,
4yemM A0 OTMETKM «max».

EAL o



ru [NpeaoTepalleHre matepuansHoro yulepba

» Ecnv npubop ynan B BOAY WK APYryto XXMAKOCTb, UCMOSb30BaTh €ro
Aanee 3anpeLleHo.

» 3anpeluaetcA 6paTtbcA 3a NPMOOP BNaXKHLIMU PYyKaMMU.

» Kareropuuecku sanpeLuaeTca SKCniayatmpoBaTtb NOBPEXAEHHbIN Npu-
6op.

» Kateropuyecku sanpeLleH KOHTaKT CeTeBOro kabenA ¢ ropAYUMM Ya-
CTAMM UJIU OCTPLIMU KPaAMM.

» Hukorza He ctaBbTe NPUOOP Ha ropAYME NOBEPXHOCTU UK PALOM C
HUMM.

» [locne BbIKNOYEHUA AOXKAUTECH NMOMHOW OCTAHOBKM NPUBOAA.

» He gonyckamnte KOHTaKTa pyK, BOfOC, 0AexAbl M Apyrux NnpeaMeToB C
BpaLLaroLMMmuca aeTanfamu.

» [puHaANEeXHOCTU MOXKHO yCTaHaBAMBaTb U CHUMAaTb TONbKO Nocne
OCTaHOBKM NpMBOAA 1 0TCOeAMHEeHWA npubopa oT ceTw.

> [prHaANEeXHOCTU MOXXHO UCMONb30BaTh TOMIbKO B MOMIHOCTLIO CO-
6paHHOM BUAe.

» He Tporante nessuA rofibiM1 pyKamu.

» Cobntoaatb OCTOPOXKHOCTb NPH 0BpaLLEeHUN C OCTPLIMU PEXKYLLMMMU
HOXXaMH, a TaK)Ke BO BPEMA ONOPOXHEHUA EMKOCTHU U MPU OYUCTKE.

» [Mpu nepepaboTKe ropAYMx NPOAYKTOB creayeT cobnoaaTb OCTOPOXK-
HOCTb.

» MMepea nepepaboTKOM KUMALLUMX NPOAYKTOB AaTb UM OCTbITb XOTA Obl
no 70 °C.

» CobntoganTte ykasaHuA No OYUCTKE.

> [loBEPXHOCTH, KOHTAKTUPYIOLLME C MPOAYKTAMM MUTaHKA, cneayet
ouMLaTb nepea KaxablM UCMONb30BaHUEM.

MNpenoTBpalleHne maTepuansHo- " Kateropuuecku sanpelliaetca Harpesarb
€MKOCTb YHUBEPCANBHOIO U3MeSNbUMTENA

ro ywep6a B MMKDPOBOJTHOBOW NEYM UNN B IyXOBOM

» Hukoraa He BktoyaiTe npubop Bxosno- wraoy.

CTylO. » Kateropuuyecku sanpeLiaeTca Ucnonb3o-

» 3anpeLleHo Ucnonb3oBaTb CTakaH BaTb HOXXKY BneHzepa v BEHUMK ANA B3-
6neHaepa B MMKPOBOJTHOBOW NeYn Unu 6vBaHWA B @MKOCTHU YHUBEPCASIbHOIO W3-
JyX0BOM LLKady. MenbyuTens.

» Kareropuuecku sanpetlaetca norpyxartb > [MoAHOCTbIO M CO CABILLMMBIM LLENYKOM
peayKTopbl B XXMAKOCTU U MblTb MOA Npo- 3apUKCUPYITE OCHOBHOM BNIOK Ha HOXKKE
TOYHOW BOAOW WS B NOCYAOMOEYHOM Ma- 6neHaepa Unu Ha NPUHAANEIKHOCTH.
LUKHe.
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- Puc.H

BeHuuk ana B36usaHua'

[E]  Tonkywka «ProPuree»'

YHUBepcasbHbli U3MenbunTenb'

[El  BnokupoBKa BKIOYEHWA

Poluar ynpasneHus

KHonKW pas6rnoKkMpoBKu

Hoxxka 6neHaepa’

CrakaH 6neHaepa 13 nnactmacchl’

B}  Peaykrop BeHuuKa anA B3GUBaHMUA

PeayKTop AnfA TONKYLLKH

[l JlonacTb TONKYLWKKM (CbeMHan)

[E]l  PeayKkrop yHMBEpcansHOro usmenb-
untenn

Hoxk ans namenbyeHus nbaa’

YHuBepcarnbHbIi HOX

KoHTeiHep

B 3aBucHumMoOCTH OT Moaenu

MpumeyaHua

= Ecnv oaHa U3 npMHaAneXxHocTen He BXO-
JIMT B KOMIJIEKT NOCTaBKH, €€ MOXKHO 3a-
KasaTb B CEPBUCHOW Cny>kbe.

= Tonbko CNHR37: yHuBepcanbHbii 13-
MesibUYnTENb MOXHO 3aKasaTb Yepes cep-
BMCHY'O cy»<0y no HOMepoM ANA 3aKa-
32 0012042772. YHBepcanbHbIN U3Menb-
yuTesb NO3BONWUT BaM NOJIHOCTBIO UCMOSIb-
30BaTb BO3MOXXHOCTH npnbopa npu npu-
roToBneHun ABNOYHO-MEeOBOW Macchl,
cobnoaan ykasaHuA cornacHo peLenty B
MHCTPYKLMM NO SKCNyataunmn yHusep-
CasIbHOro M3MesbUYUTeNA.

AnemeHTbI ynpaBneHun

Pbluar ynpaeneHus ¢ 61I0KUPOBKOM
BKJIHOUEHHUA

Pblyarom ynpasneHus Bbl MOXXeTe MiaBHO
perynupoBaTtb 4ucno o60poToB BaLlero npu-
6opa.

O63op ru

UTto6bl BKNIHOUNTL NPUOOP, HYXHO CHavana
HaykaTb Ha GIIOKMPOBKY BKITKOUYEHUHA, @ 3aTEM
— Ha pblyar ynpasneHud. Yem cuibHee Ha-
YXMM Ha pblyar ynpaBneHus, TeM BblLLe Ya-
cTOTa BpalleHWA ABUraTens.

3ameTKa: Mpubop ocTaeTcA BKIFOUYEHHbIM,
MoKa HaKkaT pbluar ynpasneHua.

- Puc.AA
Hoxku 6nenpepa

3ameTKa: Hoxxku 6neHaepa He roaatca and
NPUroTOBNEHWUA NMOPE, COCTOALLErO TONbKO
13 KapTopena uam NpoayKTOB aHanorMyHom
KOHCUCTEHLUM.

Hoxxkn 6neHaepa npuroaHbl AnA

crieaytoLmx 3aaau:

= CMmeluvBaHWe HanuTKoB

= [lpuroToBneHue 6NMHHOrO TecTa, ManoHe-
3a, COyCOB U AETCKOro NUTaHuA

= [lpurotoBneHue nope 1 Cynos-nope 13
BapeHbIX NPOAYKTOB, Hanpumep GpyKToB
1 OBOLLEN

MepepaboTKa NPOAYKTOB HO M-
Ko 6bneHgepa

MpumeuaHun

= TBepable NPOAYKThI, HAaNPUMep ABNOKMH,
KapTodenb Mnu MACOo, Nepes nepepa-
B0TKOW creayeT U3MeNbYuTb U pasBapuTh.

= JInA uamMenbYeHUA ChipbiX NPoAyKToB 6e3
no6aBneHnA YXMAKOCTH, HanpumMep nyka,
UECHOKa UMK TpaB, HY>KHO UCNOMb30BaThb
yHMBepcaJ'IbeIVI n3menbynTenb.

= [Ipexxae yem nepepadatbiBaTb NPOAYKTHI
B KacTploJie, ee HY»XHO CHATb C NAUTHI.

- Puc.H1- i

Mpumep peuenta ManoHes

1 AlUO (KenToK u 6enok)

1 CT. n. ropunupl

1 CT. N. IMMOHHOTO COKa UMK yKcyca
200-250 mn pacTtutenbHoro macna
COJ1b U NepeL No BKycy
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ru YHuBepcanbHbli U3MenbunTeNb

MpurotoBneHne manoHesa

MpumeyaHua

= C NOMOLLbIO HOXKM BrieHAepa MOXHO ro-
TOBWTb MaWOHe3 TOJIbKO 13 LiefbHbIX AL
(6enoK v XKenTok).

= [pK NPUroToBAEHNN MaoHe3a Hanuue
BO3/yXxa NoA HOXKoW 6neHaepa npendr-
CTBYET XOpOLLEMY 3arycTeHuto. YT1o06el no-
NYYnUTb ONTUMANbHbLIN pesynbTar, nepea
nepemeLuMBaH1MeM crneayeT BbinyCTUTb
BO3AyX.

- Puc. KA - 13

YHMBepcaﬂbelﬁ U3Menb4yuTesb

YHUBepCcanbHbIi U3MeNbUUTENb NMPUroAeH
LNIA U3MENbYEHWA TAKUX MPOAYKTOB, KaK MA-
CO, TBEPAbIN ChIP, NIYK, YECHOK, PPYKTbI, OBO-
LW, MUHAANb W ApYr1e Opexy.

MpumeyaHun

= [epean nepepaboTKo HYXXHO YAaNWUTb U3
NPOAYKTOB TBEPAbIE KOMMOHEHTbI, HANPK-
Mep XPALLK, KOCTU, CYXOXMUIIMA UK KO-
CTOYKM PPYKTOB.

= YHuBepcasbHbIM U3MENbYUTENb HE NOAXO-
ZUT ANA U3MENbYEHUA OYEHb TBEPAbIX
NPOAYKTOB, TAKMX Kak KoderHble 3epHa,
MYyCKaTHbIE OPeXy UK PeabKa, a Takxke
3aMOPOXEHHBIX MPOAYKTOB.

= [epepabarbiBatb KyOUKKM ibaa MOXKHO
TOMbKO CreunanbHbIM HOXOM.

Ucnonb3oBaHue yHMBepcasnbHO-
ro uamenbyuTtenna
- Puc. . 28 |

MepoBan KOBPUXKa C Abnokamu

A6nouyHo-meaoBas cMecb
- Puc. F1

Mupor

UHrpeauneHTs

= 3Adua

60 r cnusouHoro macna

100 r myku BbicLLero copta (Tun 405)
60 r MONOTBIX rPELIKUX OPEXOB

1 4. n. Kopuubl

2 CT. /1. BAHW/IbHOTO caxapa

1 4. n. nekapcKoro nopoLuka

1 AGnoko

94

MpuroToBneHue

»  OTAENUTL XENTKK OT 6eNKoB, AMYHbIE Ber-
K1 B36UTb B KPEMKYHO MEHY.

= B36uTb )XenTku ¢ caxapom fo obpasosa-
HUA neHbl. [JobaBuTb pasmAryeHHoe mac-
710 ¥ MOAroTOBNEHHYO ABAOYHO-Mefo-
BYIO CMECb.

= OcTasNbHble UHIPEeAWEHTbI CMeLlaThb B
oTAeNbHOM MUCKe, 106aBWUTb K MOKPLIM
MHIrpeAneHTaMm v nepemeLuarb.
OcTopoyxHO noamMeLlatb 6eK1 nonaTkom.
Bbinoxxutb NpAMOYronbHyto Gopmy AnA
BbIMEYKM KYJIMHAPHbIX M34euK
(85 x 11 cm) Bymaroi AnA BeINEYKM U NO-
MECTUTb TyAa NMPUrOTOBMIEHHYO MUPOXK-
HYIO CMeChb.

= [louncTuTb ABNOKO, Hape3aThb U BbINOXWUTb
Ha nupore.

= [IpeasapwuTenbHO pasorpeTb AyX0BOK
wkad ao 180 °C v BbINekats NMpor
30 MUHyT.

BeHuuKk ana B36MBaHuA

BeHuuK anA B3GUBaHWA NpuroZeH Ans B36u-

BaHWA CIIMBOK, 6EIKOB U MOJIOYHOW MEHBI, a

TaKXKe ZA NPUroToBNIEHUA COYCOB W Aecep-

TOB.

PexomeHaaumnn Ana nonyyeHun

ONTUMaJIbHbLIX PE3YNbTaTOB!

= Mcnonb3oBarb CNMBKU XXUPHOCTHHO MUH.
30 % v Temneparypoin 4—8 °C

= Kcnonb3oBaTb MOJIOKO C BbICOKUM COZep-
ykaHueMm Benka U TemnepaTypoi Makc.
8°C

= B36uBaTh CNMBKU UK BEMKM B LLIMPOKO#H
€MKOCTH

3ameTKa: YTo6bl He 6b110 BPbI3T, HY)KHO UC-
Mnosb30BaTh BEHUMK AnA B3OUBAHMA B rny6o-
KWMX @MKOCTAX.

Ucnonb3oBaHue BeHUUKa AnA
B36MBaHUA

- Puc. Hil -

Tonkyuwka «ProPuree»

TOﬂKyLIJKa noaxoauT AnA NpUroToBiieHNA
nope 13 BapeHoro kaptopena, ropoxa,
OPYKTOB M ApYr1X NPOAYKTOB NOAOBHOMN KOH-
CUCTEeHUUH.



MpumeuaHuna

= [epepabatbiBaTh TBEPAbIE MHTPEAUEHTLI
Henb3A.

= [Ipexkae yem nepepadartbiBaTh NPOAYKTHI
B KacTplose, ee HY>XHO CHATb C M/UThI.

= He 0661BaTh TOMKYLLKY O TBEPAbIE Kpas
(Hanpumep, KacTPONK UM MUCKH).

Ucnonb3oBaHue TOJIKYLUKH
- Pyc. 1 - 3

KapTodenbHoe ntope

= 1 Kr oTBapHOro Kaptodens

= 0,15 n Tennoro monoka

= 50 r MArKOro CAMBOYHOro Macna

= COJlb, MepeL ¥ MyCKaTHbIN opex

[MpurotoBnexHue

= [loMeCTUTb MHrPeAMEHTbl B MOAXOAALLYHO
€MKOCTb ¥ nepepabaThbiBaTh TONKYLLUKOW
npum. 1 MUHYTY.

= B 3aBepLueHne npunpasuTb Conblo, Nep-
LleM U MyCKaTHbIM OPEXOM.

Mpumepbl MCNONb30BaHUA

Crporo cobntofaiiTe ykaszaHHoe B Tabnumuax

MaKC1MasibHOe KOJIMYECTBO UHIPEANEHTOB U
BpeMA nepepaboTky.

Mpumepsbl AnA HOXKKU GneHaepa

Mocne kaykaoro paboyero LUMKa Hy»KHo Aa-
BaTb NpUBopy OCTbITb 10 KOMHATHOW Temre-

patypsl.
- Puc.

Mpumepsb! ANA yHUBEpPCanbHOro
M3MenbyuTenA U BEHYUKa AnA
B36uBaHuA

- Puc. I8

0630p UMCTKH

OtaenbHble AeTanu YNCTATCA COrNacHo Ta-
6nuue.

- Puc. 81

UuctKa ton KYLUKH

[na 0co6o TLaTENbHOW OYUCTKU MOXKHO
CHATb JIONACTb TONKYLLIKM.
- Pyc. Hl - &1

anMepr MCNOoNb30BaHUA U

YCTpaHEH ue HEMCHpaBHOCTeﬁ

Bo Bpemsa nepepaboTku npubop
OTKJNoYaeTcA (ToNIbKO Moaenu
MoLHOCTbIO 800—1200 BT).

AKTuBMpOBaHa 3aluTa

OT NeperpysKu.

» Urto6bl AEaKTMBMPOBATb 3aLLUTY OT nepe-
FPY3KK, HY)>KHO OTCOEAUHUTL NpUBOop OT
QNIEKTPOCEeTU U AaTb eMY OCTbITb MPpUMeEpP-
Ho 1 yac.

3ameTKa: Ecnu HeMcnpaBHOCTb YCTPaHUTb
He yaacTtcAa, obpatutech B CEPBUCHYIO
cnyxoy.
YTunusauuma ctaporo 6bIToBoro
npubopa
> YTunusupyiite npuéop B COOTBETCTBMM C
3KOMOTMYECKUMMU HOPMaMMK.
CBezeHuA 0 BO3MOXKHbIX Crocobax yTuim-
3aLMK MOXXHO MOYYNTb B CNEeLManampo-
BaHHOM TOProBOM MPEANPUATMM, a TAKKe

B PafOHHbIX UM FOPOACKMX OpraHax
ynpasneHus.

B

LaHHbIi npubop MMmeerT oT-
METKY O COOTBETCTBMU EBPO-
nenckum Hopmam 2012/19/
EU ytunusaummn anexktpuue-
CKUX M 3NEKTPOHHBIX Npubo-
poB (waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

JaHHble HopMbl onpeaenaAtoT
JeWcTByIOLLIME Ha TeppUTO-
puv EBpocotosa npasuna
BO3Bpara v yTunuMsauuu cra-
pbIX NPUBOPOB.

CepBHucHan cnyx6ba

Moapo6Hyo MHPOPMALIMIO O rapaHTUIHOM
CPOKe ¥ YCNOBMAX rapaHTiuK B BaLLien CTpaHe
Bbl MOXXETe 3arnpoCUTb B HaLLIEN CePBUCHOM
cny>«6e, y Ballero npoaasLa Uan HauTM Ha
Haluem caMnre.
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ru CepsucHas cnyxba

Aapec 1 TenedoH CepBUCHOM CNY>KObI MOXK-
HO HalTK B NpuUnaraemMom nepevHe cep-
BMCHbIX CNy»X0 Unu Ha Halem Beb-caiiTe.
JnA goctyna K KOHTaKTam cny>k6 KimMeHTCKo-
ro cepBuCa, Bbl TAKXKE MOXKETE UCMOJb30-
BaTb AaHHbIN QR Koga.
https://www.bosch-home.ru
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